
SPECIAL LINE"! DEWEY-THREAD HANDGUN BORE BRUSHES -
SPECIAL LINE DEWEY BRONZE PISTOL BRUSH 9MM 3 PACK

Do away with the thread adapter; Special Line brushes thread right onto Dewey
Coated rods. Eliminates the need to constantly change adapters; no more
hunting for a misplaced adapter. Special Line brushes have the best phosphor
bronze wire bristles for long life and thorough cleaning. A one-piece, looped and
wound, brass shank and coupler prevents any chance of putting a scratch in that
all-important barrel. SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass, looped
and wound. Pistol: 2-3/8” (6cm) OAL. THREADS .22 have 8-36 female threads.
Calibers .270 to .50BMG have 12-28 female threads. 9mm, 10mm/40 Caliber, 44
Caliber/45 Caliber have 12-28 female threads.

Attributes

Name: SPECIAL LINE DEWEY BRONZE PISTOL BRUSH 9MM 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084419137
Mfr. No.:
Caliber: 38/357 Caliber (.357-.359),9 mm (.355-.356)
Style: Handgun
Quantity: 3
Delivery weight: 0.023kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806028210

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES

Einleitung
Willkommen zu Ihrem DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES Produkt. Diese Anleitung bietet Ihnen
wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die
folgenden Informationen sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Beachten Sie alle Warnhinweise und Anweisungen auf der Verpackung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Gewindeadapter ordnungsgemäß und sicher am DeweyStab befestigt ist, um ein
Lösen während der Benutzung zu vermeiden.
Verwenden Sie die Bürsten der Special Line nur mit den entsprechenden Kalibern, um eine Beschädigung
des Laufs oder der Bürste zu verhindern.
Verwenden Sie beim Reinigen des Laufs geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und Schutzbrille.
Halten Sie die Bürste und den Stab sauber, um eine optimale Leistung zu gewährleisten und
Verunreinigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Bürste für Ihr Kaliber ausgewählt haben.
Befestigung: Schrauben Sie die Bürste direkt auf die beschichteten Stangen von Dewey. Achten Sie darauf,
dass sie fest sitzt.
Reinigung: Führen Sie die Bürste vorsichtig in den Lauf ein. Drehen Sie die Bürste während des
Herausziehens, um eine gründliche Reinigung zu gewährleisten.
Nach der Benutzung: Reinigen Sie die Bürste und den Stab nach jedem Gebrauch, um Ablagerungen zu
entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Sonderabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über Sicherheit und Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an den
entsprechenden Ansprechpartner in der EU. Sie können auch die EUSicherheitsgatePlattform besuchen, um aktuelle
Rückrufinformationen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch des Produkts in Ihrer Verantwortung
liegen. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. This guide provides
important safety instructions and information to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide
carefully before using the brushes.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the brushes by following these guidelines:

Always handle brushes with care to prevent injury.
Keep brushes out of reach of children and vulnerable individuals.
Use brushes only for their intended purpose.
Inspect brushes before each use for any signs of damage or wear.

In case of any unsafe product or accidents:

Report incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
When using the SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES:

Always wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses, to prevent eye
injuries.
Use the brushes in a wellventilated area to avoid inhaling any debris or cleaning agents.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the firearm.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Do not use the brushes on firearms that are not compatible with the specified calibers.

Be aware of the following potential hazards:

Improper use may lead to scratches or damage to the firearm's barrel.
Using the wrong brush size can lead to ineffective cleaning or potential firearm damage.

Instructions for Installation and Usage
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To use the SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES:

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including cleaning solvent if needed.

Installation:

Select the appropriate brush for your firearm caliber:
9mm, 10mm/40 Caliber, 44 Caliber/45 Caliber: 1228 female threads.
.270 to .50BMG: 1228 female threads.
.22: 836 female threads.
Thread the brush onto the Dewey Coated rod securely.

Usage:

Insert the brush into the barrel from the chamber end.
Gently push the brush through the barrel, ensuring even coverage.
Pull the brush back through the barrel to remove debris.
Repeat as necessary until the barrel is clean.
After cleaning, remove the brush and clean the brush with solvent if required.

Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged brushes properly:

Do not dispose of brushes in regular household waste.
Check local regulations for proper disposal methods.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES, please
refer to the product packaging for contact details of the manufacturer or distributor. It is important to reach out for
assistance if you have any safety inquiries.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your SPECIAL
LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el cepillo de cañón Dewey de la Línea Especial 9MM. Este producto está diseñado para ofrecer
una limpieza efectiva y segura de tu arma de fuego. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar una experiencia segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlo.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier trabajo de limpieza.
No uses el cepillo para ningún propósito diferente al que está destinado.
Sigue todas las instrucciones de uso y mantenimiento proporcionadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: Utiliza guantes de protección si tienes piel sensible o si el contacto con productos
químicos de limpieza es necesario.
Daños al arma: No fuerces el cepillo en el cañón; esto puede causar daños. Asegúrate de que el cepillo sea
compatible con el calibre de tu arma.
Inhalación de partículas: Si usas productos de limpieza, asegúrate de hacerlo en un área bien ventilada.
Almacenamiento seguro: Guarda el cepillo en un lugar seco y seguro para evitar daños y accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Reúne todos los materiales necesarios: cepillo, varilla de limpieza Dewey y, si es necesario, productos
de limpieza.

Instalación:

Enrosca el cepillo de la Línea Especial directamente en la varilla de limpieza Dewey. No se necesita
adaptador.
Verifica que esté firmemente ajustado para evitar que se suelte durante el uso.

Uso:

Introduce el cepillo en el cañón del arma con cuidado.
Realiza movimientos de vaivén suaves para limpiar el interior del cañón.
Repite el proceso según sea necesario, dependiendo del nivel de suciedad.

Finalización:

Retira el cepillo del cañón y límpialo según las instrucciones del fabricante.
Desenrosca el cepillo de la varilla de limpieza y guárdalo adecuadamente.

Instrucciones de Eliminación
Si el cepillo está dañado o ya no es útil, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de limpieza y materiales de metal.
No arrojes el cepillo en el medio ambiente; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad de este producto o para reportar un problema, por favor
dirígete a un punto de contacto de la UE o a las autoridades pertinentes.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y directrices de seguridad, puedes asegurarte de que el uso del cepillo de cañón
Dewey de la Línea Especial sea seguro y efectivo. Mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad a
través de plataformas oficiales como el sistema Safety Gate de la UE.
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Guide de Sécurité pour les Brosses de Canon de
Pistolet SPECIAL LINE DEWEY

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les brosses de canon de pistolet SPECIAL LINE DEWEY. Ce produit est
conçu pour vous offrir un nettoyage efficace et sûr de votre arme de poing. Veuillez lire attentivement ce guide afin
de garantir une utilisation sécurisée et conforme aux normes de sécurité en vigueur.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage des canons de pistolet.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Vérifiez régulièrement l'état de la brosse pour éviter tout risque de défaillance.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Avant d'utiliser la brosse, assurezvous que l'arme est déchargée.
Ne pas utiliser la brosse sur un canon chaud.
Utilisez uniquement les tiges revêtues Dewey pour visser les brosses de la Special Line.
Ne forcez pas la brosse dans le canon. Utilisez une pression douce et contrôlée.
Ne pas utiliser la brosse si elle présente des signes d'usure excessive ou de dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que votre pistolet est complètement déchargé.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la brosse et la tige Dewey.

Installation:

Vissez la brosse de la Special Line directement sur la tige Dewey.
Assurezvous qu'elle est bien fixée avant de commencer le nettoyage.

Utilisation:

Insérez délicatement la brosse dans le canon.
Faites des mouvements de vaetvient doux pour nettoyer le canon.
Retirez la brosse et nettoyezla après utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les brosses dans les déchets ménagers.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en laiton et en bronze.
Si possible, recyclez les matériaux conformément aux directives de recyclage en vigueur dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié pour obtenir des conseils.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser vos brosses de canon de pistolet SPECIAL LINE DEWEY en
toute sécurité et efficacité. Restez vigilant et n'hésitez pas à signaler tout produit potentiellement dangereux aux
autorités compétentes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo delle
Spazzole per Cannoni Dewey

Introduzione
Le spazzole per cannoni Dewey della Special Line sono progettate per offrire prestazioni ottimali nella pulizia delle
armi da fuoco. Questo documento fornisce linee guida di sicurezza e istruzioni per garantire un utilizzo corretto e
sicuro del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Tieni le spazzole e gli accessori fuori dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto in presenza di umidità o in condizioni di scarsa illuminazione.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza sempre occhiali protettivi durante la pulizia delle armi.
Non forzare mai la spazzola attraverso il cannone; applica una pressione uniforme.
Non utilizzare la spazzola se presenta segni di usura o danneggiamento.
Non lasciare mai la spazzola all'interno del cannone per periodi prolungati.
Assicurati che l'arma sia scarica e sicura prima di iniziare la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi eventuali accessori che potrebbero ostacolare l'accesso al cannone.

Installazione della Spazzola:

Rimuovi l'adattatore a vite, se presente.
Avvita la spazzola direttamente sull'asta rivestita Dewey.

Utilizzo della Spazzola:

Inserisci la spazzola nel cannone.
Esegui movimenti lenti e costanti avanti e indietro per rimuovere i residui.
Rimuovi la spazzola al termine della pulizia.

Pulizia e Manutenzione:

Pulisci la spazzola dopo ogni utilizzo per rimuovere i residui di polvere e sporcizia.
Controlla regolarmente lo stato delle setole e sostituisci la spazzola se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in ottone e bronzo.
Non gettare le spazzole nei rifiuti comuni; considera il riciclo se possibile.
Assicurati che le spazzole non siano accessibili ai bambini durante il processo di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
locale o a consultare le informazioni disponibili online. Assicurati di avere sempre a disposizione il numero di modello
e le informazioni di acquisto per facilitare l'assistenza.



Questa guida è stata redatta per garantire l'uso sicuro e responsabile delle spazzole per cannoni Dewey della
Special Line. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Szczotek
Dewey

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Szczotek DeweyThread Handgun Bore Brushes. Naszym celem jest zapewnienie Państwu
bezpiecznego i skutecznego użytkowania tego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Przechowuj szczotki w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych szczotek.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem szczotek.
Nie używaj szczotek, jeśli nie masz doświadczenia w czyszczeniu broni.
Zawsze stosuj okulary ochronne podczas czyszczenia, aby chronić oczy przed odłamkami.
Nie używaj szczotek z nadmierną siłą, aby uniknąć uszkodzenia lufy broni.
Przechowuj szczotki w oryginalnym opakowaniu, aby zminimalizować ryzyko ich uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.
Instalacja:

Wkręć szczotkę z linii specjalnej bezpośrednio na pokryty Dewey pręt.
Upewnij się, że szczotka jest mocno przymocowana, aby uniknąć jej odpadnięcia podczas
użytkowania.

Czyszczenie:
Wprowadź szczotkę do lufy i delikatnie obracaj, aby usunąć zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia, usuń szczotkę z lufy.

Pielęgnacja:
Po każdym użyciu dokładnie oczyść szczotkę, aby usunąć resztki brudu i zanieczyszczeń.
Przechowuj szczotki w suchym i czystym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szczotek do zwykłego kosza na śmieci, jeśli są one zanieczyszczone substancjami
chemicznymi.
Rozważ oddanie używanych szczotek do punktu zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek, co przyczyni się do bezpiecznego i efektywnego
użytkowania Szczotek Dewey.
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Tuoteturvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas
sisältää tärkeitä tietoja ja ohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille, ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana, jotta se toimii optimaalisesti.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojattuna suoralta auringonvalolta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että ase on aina tyhjennetty ja turvallinen ennen harjan käyttöä.
Käytä harjaa varovasti piipun puhdistamiseen; vältä liiallista painetta, joka voi vahingoittaa piippua.
Älä käytä harjaa, jos huomaat sen olevan vaurioitunut tai kulunut.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa piipun aukosta puhdistuksen aikana.
Varmista, että harja on täysin asennettu varteen ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse oikea harja kaliberin mukaan.
Kiinnitä harja tiukasti messinkiseen varteen.
Varmista, että harja on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta ase turvalliseen asentoon, ja varmista, että se on tyhjennetty.
Syötä harja varovasti piippuun ja käännä sitä hitaasti.
Vedä harja ulos piipusta ja toista tarvittaessa.
Puhdista harja käytön jälkeen ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetty tuote paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden sekaan, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. On
tärkeää saada oikeaa tietoa ja tukea tuotteen turvalliseen käyttöön.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta (GPSR). Varmista, että olet tietoinen
kaikista mahdollisista vaaroista ja noudata annettuja ohjeita turvallisuuden varmistamiseksi. Jos havaitset vaarallisia
tuotteita tai onnettomuuksia, ilmoita niistä asianomaisille viranomaisille. Tarkista myös tuote ja palautustiedot EU:n
Safety Gate alustalta.

Kiitos, että valitsit SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES tuotteen!
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Säkerhetsanvisningar för SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. Denna produkt är designad för
att ge en effektiv och säker rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll borstarna och tillbehören utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Vid osäkerhet, kontakta en expert för vägledning.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen mot skräp som kan uppstå under rengöring.
Använd borstarna på ett stabilt och säkert underlag.
Se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat innan rengöring.
Undvik att använda borstarna på skadade eller slitna pipor.
Förvara produkten på en torr och säker plats efter användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av borstar:

Skruva fast Special Lineborstar direkt på Dewey Coatedstänger.
Kontrollera att borsten sitter ordentligt fast innan användning.

Användning av borstar:

För in borsten i pipan och rör den fram och tillbaka för att avlägsna smuts och avlagringar.
Använd långsamma och kontrollerade rörelser för att undvika skador på pipan.
Rengör borsten regelbundet för att säkerställa effektivitet.

Avsluta rengöring:

Efter rengöring, ta bort borsten och inspektera pipan för att säkerställa att den är ren.
Förvara produkten på en säker plats, borta från barn.

Avfallshanteringsanvisningar
Kassera använda borstar enligt lokala avfallshanteringsbestämmelser.
Återvinn material om möjligt. Kontrollera med lokala återvinningsstationer för korrekt hantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säker användning av SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE
BRUSHES, vänligen kontakta tillverkaren.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din SPECIAL
LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro kartáče
SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE
BRUSHES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kartáče SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné čištění pro vaše zbraně. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a dlouhou životnost výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před použitím na poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Při používání výrobku vždy noste ochranné brýle a rukavice.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy, kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Nikdy nepoužívejte kartáč na zbraň, která není určena k čištění.
Používejte pouze doporučené tyče a adaptéry k zajištění správného uchycení kartáče.
Při čištění zbraně pracujte v dobře osvětlené a ventilované oblasti.
Pokud se kartáč zasekne, nikdy netahejte silou. Zastavte a zjistěte příčinu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a ochranné pomůcky.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.

Instalace kartáče:

Odstraňte adaptér, pokud je připojen.
Šroubujte kartáč přímo na Dewey Coated tyč, dokud není pevně uchycen.

Použití:

Vložte tyč s kartáčem do hlavně zbraně.
Pomalu a opatrně pohybujte kartáčem tam a zpět, abyste odstranili nečistoty.
Po použití důkladně vyčistěte kartáč a tyč.

Pokyny pro likvidaci
Kartáče a další součásti výrobku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku, doporučujeme kontaktovat místní odborníky nebo
prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů. Váš bezpečný zážitek je naší prioritou.


